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D Sicherheitshinweise
Der elektrische Anschluss darf nur von fach-
kundigem Personal durchgeführt werden, 
das hierfür ausgebildet und befugt ist.

E Safety notes
The electrical connection may be set up by suitably trained 
and qualified, authorised personnel only.

F Consignes de sécurité
Le raccordement électrique ne doit être effectué que par du 
personnel compétent, dûment formé et autorisé à effectuer 
de telles opérations.
I Avvertenze di sicurezz
L'allacciamento elettrico deve essere eseguito esclusiva-
mente da personale esperto, 
addestrato e autorizzato allo scopo.

S Indicaciones de seguridad
La conexión eléctrica debe ser realizado por personal 
especializado, cualificado y autorizado para ello.

N Veiligheidsaanwijzingen
De elektrische aansluiting mag alleen worden uitgevoerd 
door deskundig 
personeel, dat hiertoe opgeleid en bevoegd is.
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D Elektrischer Anschluss: Tasterleitungen sind in separater Mantelleitung zu 
verlegen, max. 25 m. Tastereingänge nicht netzspannungsfest.
E Electrical connection: push-button lines must be routed in separate 
sheathed cables, length max. 25m. Push-button inputs are not rated for mains 
voltage.
F Raccordement électrique: : installez les câbles de bouton-poussoir dans 
un câble sous gaine, d’une longueur maximale de 25 m. Les entrées de 
bouton-poussoir ne supportent pas la tension secteur.
I Collegamento elettrico: : Le linee pulsanti devono essere posate in un cavo 
inguainato separato, mass. 25m. Gli ingressi del pulsante non sopportano la 
rigidità dielettronica.
S Conexión eléctrica: : Los cables del pulsador deben colocarse dentro de 
un cable de envoltura plástica, 25m máx. Las entradas de pulsador no son 
resistentes a la tensión de red.
N Elektrische verbinding: sensorleidingen moeten in een aparte ommante-
ling worden gelegd, max. 25 m. Sensoringangen niet geschikt voor netspan-
ning.


